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PRILOG 9 
AKCIONI PLAN ZA ZAŠTITU ŽIVOTNE SREDINE I SOCIJALN PITANJA 

Skraćenice   
AESR Annual Environmental and Social Report Godišnji izveštaj o životnoj sredini i socijalnim pitanjima  

BAT Best Available Techniques Najbolje dostupne tehnike 

BCE Beo Čista Energija d.o.o. Beo Čista Energija d.o.o. 

CESMP 
Construction Environmental and Social Management 
Plan 

Plan upravljanja životnom sredinom i socijalnim pitanjima u fazi izgradnje  

CWMP Construction Waste Management Plan Plan upravljanja građevinskim otpadom 

E&S Environmental and Social Životna sredina i socijalna pitanja (ŽS&SP) 

EBRD European Bank for Reconstruction and Development Evropska banka za obnovu i razvoj 

EIA Environmental Impact Assessment Procena uticaja na životnu sredinu 

EP Environmental Permit Ekološka dozvola 

EPC (Contractor) Engineering, procurement, and construction (Contractor) Inženjering, nabavka, i izgradnja (Izvođač) 

ESAP Environmental and Social Action Plan Akcioni plan za zaštitu životne sredine i socijalnih pitanja (APZŽSSP) 

ESMS Environmental and Social Management System Sistem upravljanja životnom sredinom i socijalnim pitanjima (SUŽSSP) 

EU European Union Evropska unija 

IES Independent Environmental and Social Consultant Nezavisni konsultant iz oblasti životne sredine i socijalnih pitanja  

IFC International Finance Corporation Međunarodna finansijska korporacija 

LTA Lenders Technical Advisor Tehnički savetnik zajmodavaca  

OHS Occupational Health and Safety Bezbednost i zdravlje na radu 

OESMP Operation Environmental and Social Management Plan Plan upravljanja životnom sredinom i socijalnim pitanjima u fazi eksploatacije  

PR Performance Requirements Uslovi za realizaciju 

PS Performance Standards Standardi za realizaciju  

PUC Public Utility Company Gradska Čistoća Javno komunalno preduzeće Gradska Čistoća 

RAP Resettlement Action Plan Akcioni plan raseljavanja (APR) 

SEP Stakeholder Engagement Plan Plan uključivanja zainteresovanih strana  

SVO SUEZ Vinča Operator d.o.o SUEZ Vinča Operator d.o.o 
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Tabela u nastavku predstavlja Akcioni plan za zaštitu životne sredine i socijalnih pitanja. On utvrđuje neophodne aktivnosti u periodu pre početka izgradnje, u 
toku izgradnje i u fazi eksploatacije. Beo Čista Energija d.o.o. (BČE) je odgovorna za sprovođenje ovih aktivnosti. Kada izvođači izvode radove prema ugovoru, 
BČE biće odgovorna za usaglašenost izvođača sa zahtevima koje proizilaze iz APZŽSSP/ESAP.  

 

Red. 
broj 

Aktivnost 
Rizici po životnu sredinu 

i socijalna pitanja 
(odgovornost/koristi) 

Zahtev 
(zakonski, IFC / 

EBRD PRs, 
najbolja praksa) 

Resursi, investicione 
potrebe, odgovornost  

Planirani raspored 
aktivnosti koje je 

potrebno sprovesti 
do kraja godine 

Ciljni kriterijumi i 
kriterijumi za procenu 

uspešne realizacije 
Status 

Uslov za realizaciju 1: Procena i upravljanje zaštitom životne sredine i socijalnim pitanjima   

1.1 

Primena Sistema upravljanja životnom sredinom i 
socijalnim pitanjima (SUŽSSP/ESMS) u skladu sa 
PR/PS1 i ISO14001:2015, ISO45001 ili ekvivalentnim 
međunarodno priznatim šemama sertifikacije, koji 
obuhvataju: (a) politiku životne sredine i socijalnih 
pitanja i politiku bezbednosti i zdravlja na radu 
usklađenu sa uslovima i standardima za realizaciju 
(PR/PS); (b) postupke za procenu stanja, određivanje 
obima, procenu i upravljanje životnom sredinom, 
bezbednošću i zdravljem na radu, socijalnim rizicima i 
uticajima; (c) mapiranje zainteresovanih strana i 
postupke konsultovanja uključujući žalbeni mehanizam 
za zajednicu; (č) organizacionu strukturu; (ć) raspodelu 
uloga i odgovornosti; (d) postupke za obuku zaposlenih 
i angažovanih radnika u oblasti životne sredine i 
bezbednosti i zdravlja na radu; (dž) interne i eksterne 
komunikacione procedure; (đ) pripravnost na i 
reagovanje u vanrednim situacijama; (e) periodično 
praćenje staja u oblasti životne sredine i socijalnih 
pitanja i bezbednosti i zdravlja na radu; (f) periodične 
zahteve interne i eksterne revizije; (g) postupke 
preispitivanja upravljanja i upravljanje promenama; i (h) 
upravljanje izvođačima (i) bezbednost i (j) Registar 
zakonskih propisa Srbije i EU, uključujući relevantne 
međunarodne propise i relevantne elemente uslova za 
realizaciju (PR) EBRD i IFC.  

ESMS će obuhvatiti odgovarajuće postupke za praćenje 
i upravljanje rizicima i uticajima rada povezanih 
objekata u okviru projekta (toplovodi za odvođenje 
toplote), uzimajući u obzir uticaj kompanije na operatora 
tih objekata.  

Postojanje efikasnog 
SUŽSSP/ESMS će 
doprineti smanjenju 
uticaja aktivnosti SVO na 
životnu sredinu i socijalna 
pitanja   

EBRD PR1 

IFC PS1 

Dobra 
međunarodna 
praksa 

Odgovornost: 
SVO kadrovski 
resursi i troškovi 
sertifikacije 

Od Datuma početka 
prelazne usluge i 
tokom perioda 
trajanja ugovora  

Dostavljanje 
SUŽSSP/ESMS i 
relevantne dokumentacije   

 

Izveštaji o reviziji 
SUŽSSP/ESMS i 
upravljanja 

Godišnji EHS izveštaj (o 
životnoj sredini, zdravlju i 
bezbednosti) koji se 
dostavlja zajmodavcima  
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Red. 
broj 

Aktivnost 
Rizici po životnu sredinu 

i socijalna pitanja 
(odgovornost/koristi) 

Zahtev 
(zakonski, IFC / 

EBRD PRs, 
najbolja praksa) 

Resursi, investicione 
potrebe, odgovornost  

Planirani raspored 
aktivnosti koje je 

potrebno sprovesti 
do kraja godine 

Ciljni kriterijumi i 
kriterijumi za procenu 

uspešne realizacije 
Status 

Kompanija će obezbediti da su rizici i mere ublažavanja 
specifične za prelazni period, kada kompanija i Grad 
istovremeno rade na deponiji (period od oko godinu 
dana) uključeni u ESMS. 

1.2 

Kompanija će uspostaviti i sprovesti plan upravljanja 
izvođačima koji obuhvata: (i) poštovanje zahteva i 
kontrolnu listu; (ii) kriterijume za procenu stanja, 
pregled kvalifikacija i odabir izvođača; (iii) zahteve u 
pogledu izveštavanja, i (iv) postupke praćenja i revizije. 

Revidiranje formulacije postupaka i ugovora sa 
dobavljačima u cilju obezbeđivanja da su zahtevi/stan
dardi EBRD /IFC (i ovog ESAP) na odgovarajući 
način obuhvaćeni u okviru lanca snadbevanja, kao i da 
se na odgovarajući način upravlja izvođačima.   

Prilikom izrade specifikacija za zahteve u pogledu 
ESHS (životna sredina, zdravlje i bezbednost), BČE 
treba da se oslanja na: 

• ESIA/okvirni ESMP 

• ovaj ESAP 

• uslove za saglasnost/dozvolu  

Obezbediti da se 
razmatranja iz oblasti 
životne sredine i 
socijalnih pitanja poštuju 
u lancu snadbevanja i 
tokom faze izgradnje.  

EBRD PR1:  

IFC PS 1 Procena 
i upravljanje 
životnom 
sredinom i 
socijalnim 
pitanjima (E&S) 

EBRD PR2: IFC
PS2 

Radni odnosi i 
uslovi rada  

Odgovornost: BČE    

Kadrovski resursi:  
odgovarajuće 
kvalifikovan stručnjak 
specijalista za nabavke, 
koji se bavi životnom 
sredinom, socijalnim 
pitanjima, i zdravljem i 
bezbednošću. 

Pre početka radova 
na lokaciji radi 
poštovanja 
zakonskih/ 
ugovornih uslova  

Dostavljanje ESMS i 
relevantne dokumentacije  

Revidirani postupci  

Gde je to potrebno, 
revidirani modeli ugovora 
za radove i usluge kako bi 
se obuhvatili zahtevi 
EBRD/IFC (i ovog ESAP)  

 

1.3 

Kompanija će izraditi postupke i uputstva, uključujući 
zahteve u pogledu izveštavanja za EPC i O&M (rad i 
održavanje) izvođače, revizije gradilišta i periodične 
sastanke sa EPC i O&M (rad i održavanje) izvođačima 
i njihovim podizvođačima. 

Upravljati životnom 
sredinom i socijalnim 
pitanjima tokom 
izgradnje, i obezbediti 
da mere ublažavanja 
predviđene u ESIA budu 
obuhvaćene fazama 
projektovanja i izgradnje  

EBRD PR1   

IFC PS1   

Dobra 
međunarodna 
praksa 

Odgovornost: BČE    

Kadrovski resursi:   

Pre početka 
radova na 
gradilištu radi 
poštovanja 
zakonskih/ugovor
nih uslova  

Tokom perioda 
radova i usluga  

Dostavljanje ESMS i 
relevantne dokumentacije 
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Red. 
broj 

Aktivnost 
Rizici po životnu sredinu 

i socijalna pitanja 
(odgovornost/koristi) 

Zahtev 
(zakonski, IFC / 

EBRD PRs, 
najbolja praksa) 

Resursi, investicione 
potrebe, odgovornost  

Planirani raspored 
aktivnosti koje je 

potrebno sprovesti 
do kraja godine 

Ciljni kriterijumi i 
kriterijumi za procenu 

uspešne realizacije 
Status 

1.4 

Kompanija će imenovati, kao minimum, projektnog 
rukovodioca za životnu sredinu i socijalna pitanja, 
rukovodioca za bezbednost i zdravlje na radu, i 
službenika za vezu sa zajednicom.    

Kompanija će obezbediti sve detalje o uspostavljenoj 
organizacionoj strukturi da bi se upravljalo 
usklađenošću sa obavezama u oblasti životne sredine i 
socijalnih pitanja, obuhvatajući sve strane u projektu, 
uključujući brojeve, pozicije, uloge, odgovornosti i 
iskustvo osoblja zaduženo za životnu sredinu i 
socijalna pitanja.   

Unapređeno stanje u 
oblasti životne sredine i 
socijalnih pitanja, kao i 
poštovanje propisa koji se 
odnose na njih.   
 
Poštovanje domaćih 
zahteva  
 

EBRD PR1   

IFC PS1   

Dobra 
međunarodna 
praksa 

Odgovornost: BČE    

Kadrovski resursi: 

Pre početka 
radova na 
gradilištu radi 
poštovanja 
zakonskih/ugovor
nih uslova  

Tokom perioda 
izvođenja radova i 
pružanja usluga 

Dostavljanje 
organizacione šeme, opisa 
poslova i radnih biografija 
imenovanih članova 
osoblja.  

 

 

1.5 

Obezbeđivanje da imenovani rukovodilac(oci) za 
životnu sredinu i socijalna pitanja ima(ju) namenske 
resurse i budžet za nadgledanje ESMS kompanije 
BČE, što uključuje utvrđivanje aspekata povezanih sa 
tekućim aktivnostima i planiranim radovima, izradu 
politike i postupaka za zaštitu životne sredine u skladu 
sa Uslovima za realizaciju EBRD i IFC, i ovim ESAP, 
upravljanje korporativnim entitetom i portfeljom u 
skladu sa dobrom međunarodnom praksom.  

Postojanje rukovodioca 
zaduženog za životnu 
sredinu i socijalna pitanja 
i obezbeđivanje da više 
rukovodstvo bude 
uključeno od samog 
početka obezbediće da se 
zahtevi u pogledu ESMS 
filtriraju kroz kompaniju.   

 

EBRD PR1 

IFC PS1 Dobra 
međunarodna 
praksa  

Prakse 
upravljanja E&S 

Odgovornost: BČE 

Kadrovski resursi 

Tokom perioda 
izvođenja radova i 
pružanja usluga 

Zapisnik o imenovanju i 
sprovođenju zadataka u 
okviru aktivnosti.  

Opis posla rukovodioca 
zaduženog za životnu 
sredinu i socijalna pitanja, 
koji definiše uloge i 
odgovornosti, i linijama 
izveštavanja; odgovarajuća 
nadležnost pri odnošenju 
odluka 

 

1.6 

Rukovodilac za životnu sredinu i socijalna pitanja 
treba da izveštava više rukovodstvo u BČE i daje 
ulazne podatke za donošenje odluka na nivou odbora.   

BČE treba takođe odrediti jednu osobu za praćenje 
rada izvođača i podizvođača u ispunjavanju socijalnih 
aspekata svojih ugovornih obaveza i, ukoliko je 
potrebno, preduzeti korektivne mere, i upravljati 
sprovođenjem SEP, APR, ESAP i HRMS (Sistem za 
upravljanje ljudskim resursima) u skladu sa tim. 

Zaštita brenda i 
zajedničkih vrednosti i 
povećana posvećenost 
transparentnosti i 
dobrom upravljanju.  

EBRD PR1 

IFC PS1 Dobra 
međunarodna 
praksa 

Prakse 
upravljanja 
Prakse 
upravljanja 
ŽS&SP / E&S 

Odgovornost: BČE 

Kadrovski resursi 

Tokom perioda 
izvođenja radova i 
pružanja usluga 

Zapisnik o imenovanju i 
sprovođenju zadataka u 
okviru aktivnosti.  

Opis posla rukovodioca 
zaduženog za životnu 
sredinu i socijalna pitanja, 
koji definiše uloge i 
odgovornosti, i linijama 
izveštavanja; odgovarajuća 
nadležnost pri odnošenju 
odluka 
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Red. 
broj 

Aktivnost 
Rizici po životnu sredinu 

i socijalna pitanja 
(odgovornost/koristi) 

Zahtev 
(zakonski, IFC / 

EBRD PRs, 
najbolja praksa) 

Resursi, investicione 
potrebe, odgovornost  

Planirani raspored 
aktivnosti koje je 

potrebno sprovesti 
do kraja godine 

Ciljni kriterijumi i 
kriterijumi za procenu 

uspešne realizacije 
Status 

1.7 

Kompanija će zahtevati od EPC i O&M (rad i 
održavanje) izvođača da imenuju svoj tim zadužen za 
životnu sredinu i socijalna pitanja, uključujući lica 
zadužena za nadzor bezbednosti na gradilištu i lica 
zadužena za zdravlje i bezbednost na radu   

Obezbediti da se E&S 
pitanja uzimaju u obzir 
tokom čitave realizacije 
projekta   

 Odgovornost: BČE, 
EPC izvođači i SVO 
(O&M izvođači) 

Tokom perioda 
radova i usluga 

Dostavljanje 
organizacione šeme, opisa 
poslova i radnih biografija 
imenovanih članova 
osoblja.  

 

1.8 

Izrada i sprovođenje Plana upravljanja životnom 
sredinom i socijalnim pitanjima u toku izgradnje 
(CESMP) kako bi se sprovele obaveze iz ESIA, 
zahtevi nacionalnih propisa i zajmodavca. Plan treba 
da uzme u obzir pravni okvir, kao i zahteve u pogledu 
izveštavanja, i da sadrži odredbe o redovnoj obuci 
osoblja. CESMP treba da se zasniva na okvirnim 
(Plan upravljanja zaštitom životne sredine i 
socijalnim pitanjima) PUŽSSP/ESMP i sadrži: 

• Organizacionu strukturu, uloge i odgovornosti za 
upravljanje životnom, socijalnim pitanjima i 
zainteresovanim stranama 

• Ublažavanje u cilju rešavanja kumulativnih uticaja 
predloženog projekta.  

• Obaveze prema ESIA i način njihovog 
sprovođenja  

• Plan upravljanja radom 

• Plan upravljanja otpadom  

• Plan za sprečavanje zagađenja  

• Plan upravljanja OHS/BZR  

• Plan upravljanja bezbednošću i zdravljem 
zajednice, uključujući mere koje se odnose na 
upravljanje saobraćajem, kontrolu pristupa 
gradilištu, uklanjanje opasnih uslova na gradilištu, 
mere za podizanje svesti zajednice, kontrolu buke i 
neprijatnog mirisa, i kontrolu širenja smeća i 
otpadaka van lokacije za upravljanje otpadom.  

• Plan upravljanja promenama u projektu  

Upravljati životnom 
sredinom i socijalnim 
pitanjima tokom 
izgradnje, i obezbediti 
da mere ublažavanja 
predviđene  u ESIA 
budu obuhvaćene 
fazama projektovanja i 
izgradnje 

EBRD PR1 

IFC PS1 

Dobra 
međunarodna 
praksa 

EPC izvođači: 
sopstveni resursi 
Nadzorni inženjer IES i 
BČE revidira i 
odobrava.  

CESMP da bude 
izrađen na 
početku ili pre 
početka izvođenja 
radova na 
gradilištu  radi 
poštovanja 
zakonskih/ 
ugovornih uslova  

Radnici obučeni o 
CESMP pre 
početka izvođenja 
radova na 
gradilištu.  

 

CESMP se 
sprovodi tokom 
faza pre izgradnje 
i tokom izgradnje.  

Godišnji EHS izveštaj (o 
životnoj sredini, zdravlju i 
bezbednosti) dostavlja se 
Banci koji prikazuje 
sprovođenje CESMP 
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Red. 
broj 

Aktivnost 
Rizici po životnu sredinu 

i socijalna pitanja 
(odgovornost/koristi) 

Zahtev 
(zakonski, IFC / 

EBRD PRs, 
najbolja praksa) 

Resursi, investicione 
potrebe, odgovornost  

Planirani raspored 
aktivnosti koje je 

potrebno sprovesti 
do kraja godine 

Ciljni kriterijumi i 
kriterijumi za procenu 

uspešne realizacije 
Status 

• Plan upravljanja lancem snadbevanja  

• Plan zaštite staništa 

• Plan uključivanja zainteresovanih strana, 
uključujući žalbeni mehanizam  

• Plan praćenja životne sredine i socijalnih pitanja  

• Program obezbeđenja kvaliteta  

1.9 

Kompanija će izraditi i sprovesti Plan upravljanja 
životnom sredinom i socijalnim pitanjima u fazi 
eksploatacije (OESMP). Važeće odredbe Glavnog 
projekta biće sadržane u OESMP koji će se sastojati 
od planova i operativnih postupaka za upravljanje 
otpadom, upravljanje i praćenje zagađenja podzemnih 
voda i zemljišta, preradu procednih voda, upravljanje 
emisijama u vazduh, upravljanje bukom, upravljanje 
reagovanjem u slučaju izliva, i upravljanje opasnim 
materijama, upravljanje bezbednošću i zdravljem na 
radu, pripravnost i reagovanje u vanrednim 
situacijama, upravljanje saobraćajem, zahtevi osoblja 
obezbeđenja, žalbeni mehanizam za sve zaposlene na 
gradilištu i eksterne zainteresovane strane, 
objavljivanje informacija i uključivanje 
zainteresovanih strana, zdravlje i bezbednost 
zajednice, praćenje stanja životne sredine i socijalnih 
pitanja.  

Kompanija će izraditi i sprovesti program praćenja 
kvaliteta ambijentalnog vazduha, u cilju 
kvantifikovanja uslova i praćenja kvaliteta vazduha 
tokom rada u odnosu na sve značajne parametre 
emisije, prema relevantnim Smernicama za zaštitu 
životne sredine i bezbednost i zdravlje Grupacije 
Svetske banke (WBG EHS).  

Bez obzira na to, kompanija će obezbediti potvrdu u 
obliku garancije za dobro izvršenje od dobavljača 
tehnologije/opreme da će emisije iz objekata u 
atmosferu poštovati važeće standarde, uključujući 
najstrože srpske standarde za emisiju u vazduh,  

Upravljanje životnom 
sredinom i socijalnim 
pitanjima tokom faze 
eksploatacije;  
obezbediti da je 
predloženo ublažavanje 
u ESIA bude 
obuhvaćeno fazama 
projektovanja i 
eksploatacije, kao i da je 
projekat posvećen 
primeni najboljih 
dostupnih tehnika (BAT) 

 

 

EBRD PR1, PR2, 

PR3, PR4, PR6,  

PR10    

IFC PS1, PS2,  

PS3, PS4, PS6  

Dobra 
međunarodna 
praksa 

Poštovanje 
domaćeg 
zakonodavstva 

Odgovornost: SVO  

Mogući investicioni 
(CAPEX) i 
operativni (OPEX) 
troškovi povezani sa 
neophodnim 
koracima radi 
usklađivanja sa 
novim zahtevima i 
važećim standardima 
za realizaciju 

Od Datuma 
početka prelazne 
usluge i tokom 
perioda trajanja 
ugovora 

Dostavljanje OESMP 

 

Dostavljanje programa 
praćenja  

Godišnji EHS izveštaj (o 
životnoj sredini, zdravlju i 
bezbednosti) dostavlja se 
Banci koji prikazuje 
sprovođenje OESMP 
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Red. 
broj 

Aktivnost 
Rizici po životnu sredinu 

i socijalna pitanja 
(odgovornost/koristi) 

Zahtev 
(zakonski, IFC / 

EBRD PRs, 
najbolja praksa) 

Resursi, investicione 
potrebe, odgovornost  

Planirani raspored 
aktivnosti koje je 

potrebno sprovesti 
do kraja godine 

Ciljni kriterijumi i 
kriterijumi za procenu 

uspešne realizacije 
Status 

Direktivu Evrospke unije 2010/75/EU o emisijama 
industrijskih postrojenja i relevantne 
anekse/izmene, i Smernice za zaštitu životne 
sredine i bezbednost i zdravlje Grupacije Svetske 
banke (WBG EHS) za postrojenja za upravljanje 
otpadom. Obezbeđivanje sistema kontinuiranog 
praćenja emisija (CEMS) je obuhvaćeno obimom 
projekta. CEMS biće instaliran radi praćenja 
zagađivača.  

U okviru OESMP, kompanije će sprovesti strategije i 
mere upravljanja rizicima radi zaštite zajednice od 
fizičkih, hemijskih i drugih opasnosti povezanih sa 
fazom eksploatacije. Sve mere biće opisane u 
planovima za bezbednost i zdravlje zajednice.  

1.10 

Kompanija će sačiniti Plan pripravnosti i reagovanja 
u vanrednim situacijama (EPRP) koji će sadržati 
sledeće procedure: koordinacija sa lokalnim vlastima 
i agencijama za reagovanje u vanrednim situacijama, 
pružanje prve pomoći i hitne medicinske pomoći, 
formiranje i raspoloživost tima za reagovanje u 
vanrednim situacijama, aktivnosti vezane za 
reagovanje u vanrednim situacijama, obuka, oprema 
za reagovanje u vanrednim situacijama, i vežbe 
reagovanja u vanrednim situacijama. Plan će takođe 
obuhvatiti pripravnost i reagovanje, kako u 
vanrednim situacijama na gradilištu tako i van njega i 
obuhvatiće aktivnosti za pomoć i saradnju sa 
eventualno pogođenim zajednicama i lokalnim 
vladinim agencijama. Objekti će biti opremljeni 
sistemima upozorenja na požar i varedne situacije. 
Obavljaće se redovne kontrole objekata i tela 
postojeće deponije (pre i nakon njenog zatvaranja) u 
cilju blagovremenog uočavanja i reagovanja na požar, 
izliv ili curenje. Utvrdiće se zone opasnosti od 
eksplozije i odgovarajuće mere ublažavanja. EPRP će 
takođe obuhvatiti upravljanje slučajnim izlivima i 
eventualnim pojavama stvaranja viška procednih 
voda. 

Bezbedno radno 
okruženje i poboljšano 
stanje u pogledu zdravlja 
i bezbednosti   

Adekvatno reagovanje u 
vanrednim situacijama  

EBRD PR1 

IFC PS1 

EBRD PR4   

IFC PS4  

Dobra 
međunarodna 
praksa 

Odgovornost: BČE 

Kadrovski resursi:  
odgovarajuće 
kvalifikovan stručnjak 

Pre početka 
radova na 
gradilištu radi 
poštovanja 
zakonskih/ugovor
nih uslova  

Tokom perioda 
radova i usluga  

 

Dostavljanje EPRP  
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Red. 
broj 

Aktivnost 
Rizici po životnu sredinu 

i socijalna pitanja 
(odgovornost/koristi) 

Zahtev 
(zakonski, IFC / 

EBRD PRs, 
najbolja praksa) 

Resursi, investicione 
potrebe, odgovornost  

Planirani raspored 
aktivnosti koje je 

potrebno sprovesti 
do kraja godine 

Ciljni kriterijumi i 
kriterijumi za procenu 

uspešne realizacije 
Status 

1.11 

Kompanija će obezbediti da EPC i O&M (rad i 
održavanje) izvođači budu usklađeni sa EPRP  
kompanije i da izrade i primene posebne postupke 
koje pokrivaju sve vanredne situacije; i da imenuju 
odgovarajuće kvalifikovanog koordinatora za 
vanredne situacije. 

Obezbediti da se E&S 
pitanja uzimaju u obzir u 
lancu snadbevanja i 
tokom faze izgradnje.  

EBRD PR1 

IFC PS1 

EBRD PR4   

IFC PS4  

Dobra 
međunarodna 
praksa 

Odgovornost: BČE    

Kadrovski resursi:  
odgovarajuće 
kvalifikovan stručnjak 

 Dostavljanje relevantnih 
postupaka i opis posla.  

 

1.12 

Potpun investicioni program sadrži povezane objekte 
i mrežne priključke na javnu infratsrukturu, 
uključujući:   

• toplovodi za odvođenje toplote su povezana 
infrastruktura koja je neophodna za realizaciju 
pojekta 

Međutim, oni nisu deo projekta na koji se odnosi 
ESIA izveštaj  koji je pripremio EGIS. Potpun 
investicioni program uključujući toplovode 
povezanih objekata zahtevaće procenu uticaja 
infrastrukture na životnu sredinu i socijalna pitanja u 
skladu sa direktivama EU o proceni uticaja na životnu 
sredinu.   

Mogući negativni uticaji 
povezanih objekata   

 

Usaglašenost sa EBRD 
PR i IFC PS 

EBRD PR1 

IFC PS1 

Dobra 
međunarodna 
praksa 

Grad Beograd 

Uz podršku BČE 
Kadrovski resursi: 
odgovarajuće 
kvalifikovan stručnjak 
koji se bavi uticajima 
na životnu sredinu, 
socijalna pitanja, 
zdravlje i bezbednost 
na radu. 

Procena uticaja na 
životnu sredinu i 
socijalna pitanja 
treba da bude 
urađena pre 
početka radova na 
gradilištu radi 
poštovanja 
zakonskih/ugovor
nih uslova.   

Zapisnik o sprovođenju 
zadataka u okviru 
aktivnosti.  
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broj 

Aktivnost 

Rizici po životnu 
sredinu/ i socijalnu 

politiku 
(odgovornost/koristi) 

Zahtev (zakonski, 
IFC / EBRD PRs, 
najbolja praksa) 

Resursi, investicione 
potrebe, 

odgovornost  

Termin plan aktivnosti 
koje je potrebno 

sprovesti do kraja 
godine 

Ciljni kriterijumi i 
kriterijumi za procenu 

uspešne realizacije 
Status 

  

Uslov za realaizaciju 2: Radni odnosi i uslovi rada 

2.1 

Kompanija će preraditi i usvojiti politiku ljudskih 
resursa i procedure Suez kako bi se kao minimum 
uključili sledeći zahtevi: (i) nediskriminacija, jednaka 
prava i jednaka zarada; (ii) sprečavanje dečjeg rada i 
prinudnog rada; (iii) sloboda udruživanja i pravo na 
kolektivno pregovaranje; (iv) upravljanje izvođačima; 
(v) uslovi zapošljavanja, uključujući regrutovanje,  
radno vreme, prekovremeni aranžmani, i naknada za 
prekovremeni rad, pravo na odbijanje zahteva za 
prekovremeni rad; (vi) posvećenost primeni nulte 
tolerancije za svaki dokazani slučaj rodno zasnovanog 
seksulanog ili fizičkog nasilja i uznemiravanja na 
radnom mestu; i (vii) formalni žalbeni mehanizam. 
BČE će takođe obezbediti da je njena politika ljudskih 
resursa usklađena sa PS2, kao i da je primenjuju i EPC 
izvođači i podizvođači.   

Domaće 
zakonodavstvo i 

EBRD PR 2; IFC 
PS2 zahtevi u vezi sa 
radnim odnosimai 
uslovima rada nisu 
ispunjeni od strane 
SPV & O&M 
izvođač 

EBRD PR2 

IFC PS2 

Radni odnosi 
i uslovi rada  

BČE kadrovski resursi Kraj 2019 

Ili barem pre početka 
Datuma početka 
prelazne usluge    

Politika i procedure 
upravljanja ljudskim 
resursima  

- Dostavljanje kodeksa 
ponašanja radnika 

- Dostavljanje sadržaja 
programa obuke 
(uvođenja u posao) 
novozaposlenih radnika  

- Dostavljanje evidencije 
obuke (uvođenja u 
posao) novozaposenih 
radnika  

- Dostavljanje eksternih i 
internih obrazaca 
žalbenog mehanizma i 
dokaza da su ciljane 
osobe obaveštene o 
načinu pristupa  

 

2.2 

U slučaju da je potreban smeštaj radnika na gradilištu, 
od izvođača se takođe očekuje da pripremi plan 
mogućnosti smeštaja radnika u skladu sa Uputstvom 
IFC i EBRD „Smeštaj radnika: Proces i standardi“, da 
bi se obezbedilo da smeštaj za radnike na 
gradilištuispunjava uslove u pogledu zdravlja i 
bezbednosti i ličnog blagostanja. 

Rad i uslovi rada na 
gradilištu ne 
ispunjavaju zahteve 
domaćeg 
zakonodavstva i 
EBRD PR2 

IFC PS2 

EBRD PR2:  

IFC PS2 

Radni odnosi i 
uslovi rada 

EPC Izvođači Pre početka radova na 
izgradnji  

Postoji Plan mogućnosti 
smeštaja radnika, koji je 
odobren od strane BČE 

 

 

 

2.3 

Pre početka bilo kakvih aktivnosti radnika na 
postojećoj deponiji, kompanija će izvršiti 
sveobuhvatnu procenu rizika koja uzima u obzir 
geotehničke, hidrogeološke uslove i karakteristike 
podpovršinskog otpada (ali se ne ograničavajući na to) 
u cilju utvrđivanja specifičnih rizika u pogledu 
bezbednosti i zdravlja na radu na postojećoj lokaciji. 
Na osnovu nalaza pregleda, kompanija će sačiniti plan 

Radni odnosi i 
uslovi rada na 
gradilištu ne 
ispunjavaju zahteve 
domaćeg 
zakonodavstva i 
EBRD PR2 

EBRD PR2:  

IFC PS2 

Rad i uslovi rada 

EPC Izvođači Pre početka radova na 
izgradnji 

Dostavljanje relevantne 
dokumentacije i dokaza 
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kriterijumi za procenu 

uspešne realizacije 
Status 

za upravljanje gradilištem i sprovesti program rada 
koji reaguje na identifikovane rizike, uključujući 
obuku radnika, obezbeđivanje odgovarajuće LZO 
(lična zaštitna oprema) i komunikacionih uređaja, 
planove za reagovanje u vanrednim situacijama, 
uključujući koordinaciju sa agencijama lokalne vlasti 
za katastrofe na gradilištu.  

IFC PS2 

2.4 

Kodeks ponašanja osoblja obezbeđenja treba da bude 
izrađen u skladu sa zahtevima PS2/PR2 ukoliko je 
tako osoblje angažovano na gradilištu, pošto će oni 
predstavljati prvu liniju kontakta sa lokalnom 
zajednicom.   

Standard prakse i 
ponašanja osoblja 
obezbeđenja, vođen 
principom 
proporcionalnosti i 
GIP u smislu 
zapošljavanja, 
pravila ponašanja, 
obuke, opreme i 
nadzora takvog 
osoblja. 

 

EBRD PR2:  

IFC PS2 

Rad i uslovi rada 

Dobra 
međunarodna 
praksa 

Domaće 
zakonodavstvo 

EPC Izvođači Pre početka radova na 
izgradnji 

Postoji Kodeks ponašanja 
osoblja obezbeđenja, koji je 
odobren od strane BČE 
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najbolja praksa) 

Resursi, investicione 
potrebe, odgovornost  

Termin plan aktivnosti 
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Ciljni kriterijumi i kriterijumi 
za procenu uspešne realizacije 

Status 

 
Uslov za realizaciju 3: Efikasnost resursa, prevencija i kontrola zagađenja  

3.1 

Kompanija će izvršiti utvrđivanje nultog stanja 
kvaliteta podzemnih voda uzvodno i nizvodno od 
lokacije projekta. Studije nultog stanja biće 
nastavljene tokom izgradnje i koristiće se za izradu 
programa praćenja parametara životne sredine tokom 
faze eksploatacije.  

Rizik od zagađenja 
podzemnih voda 
usled aktivnosti na 
projektu.   

Koristi:  

Primena najboljih 
građevinskih praksi 
i poštovanje 
domaćih i 
međunarodnih 
standarda 

EBRD PR3  

IFC i srpski 
standardi, BAT 

Odgovornost: 
BČE  

kadrovski 
resursi       
troškovi 
akreditovane 
laboratorije 

Pre početka izvođenja 
građevinskih radova  

Dostavljanje relevantnih studija 
procene  

 

3.2 

Kompanija će sprovesti program uzorkovanja i 
praćenja da bi potvrdila (a) usklađenost sa važećim 
propisima o ispuštanju i (b) odsustvo kontaminacije 
podtla ili podzemnih voda koja se može pripisati 
izvorima unutar lokacije projekta. Ako praćenje 
pokaže značajno prekoračenje važećih propisa u 
odnosu na nulto stanje uspostavljeno uzvodno od 
lokacije projekta, kompanija će obavestiti nadležne 
državne organe o prekoračenju i po potrebi odmah 
preduzeti korektivne mere u cilju zaštite zdravlja 
ljudi i životne sredine. 

Rizik od zagađenja 
podzemnih voda 
usled projektnih 
aktivnosti.   

Koristi:  

Primena najboljih 
građevinskih praksi 
i poštovanje 
domaćih i 
međunardonih 
standarda 

EBRD PR3  

IFC i srpski 
standardi, BAT 

Odgovornost: 
BČE  

kadrovski 
resursi       
troškovi 
akreditovane 
laboratorije 

Pre početka izvođenja 
građevinskih radova 

Periodično dostavljanje 
rezultata praćenja stanja 

 

3.3 

Zahtevati od EPC Izvođača da uključi u CESMP (u 
okviru Plana za sprečavanje zagađenja), kao i da 
sprovede, mere ublažavanja navedene u Studiji ESIA 
koje se tiču kvaliteta vazduha, upravljanja 
površinskim, podzemnim i otpadnim vodama, buke, 
zemljišta, upravljanja otpadom i opasnim otpadom 
(uključujući postupak rukovanja sa azbestnim 
otpadom). CESMP takođe treba da obuhvati odredbe 
o praćenju tokom faze izgradnje, kako je definisano u 
Studiji ESIA. 

Rizik od zagađenja 
vazduha, zemljišta i 
vode usled 
projektnih 
aktivnosti. 

Koristi: Primena 
najboljih 
građevinskih praksi 
i poštovanje 
domaćih i 

EBRD PR3 

IFC i srpski 
standardi, BAT 

EPC Izvođači (resursi i 
odgovornost) 

 

 

IES Konsultant 
(praćenje i 
izveštavanje) 

Tokom čitave faze 
izgradnje projekta  

CESMP sadrži mere 
ublažavanja za smanjenje 
zagađenja usled građevinskih 
aktivnosti, zajedno sa 
planiranim programom praćenja 
pre početka radova na izgradnji.  

Izveštaji o rezultatima praćenja
stanja 
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međunarodnih 
standarda 

3.4 

Zahtevati od SVO da uključi u OESMP i sprovede 
mere ublažavanja navedene u Studiji ESIA koje se 
tiču kvaliteta vazduha, upravljanja povr[inskim, 
podzemnim i otpadnim vodama, buke, zemljišta, 
upravljanja otpadom i opasnim otpadom (uključujući 
postupak rukovanjasa azbestnim otpadom). OESMP 
takođe treba da sadrži odredbe o praćenju tokom faze 
eksploatacije kako je definisano u Studiji ESIA.  

Rizik od zagađenja 
vazduha, zemljišta, 
odnosno vode usled 
projektnih 
aktivnosti. 

Koristi: 
Primena 
najboljih 
građevinskih 
praksi i 
poštovanje 
domaćih i 
međunardonih 
standarda 

EBRD PR3 

IFC i srpski 
standardi, BAT 

SVO (odgovornost i 
resursi) 

Tokom čitave faze 
eksploatacije projekta  

OESMP sadrži mere 
ublažavanja za smanjenje 
zagađenja tokom faze 
eksploatacije, zajedno sa 
planiranim programom 
praćenja, pre početka faze 
eksploatacije. 

Izveštaji o rezultatima 
praćenja stanja 

  

 

3.5 

Poboljšati učinak prerade dimnih gasova  
dodavanjem dodatnih količina reagensa ako 
rezultati praćenja stanja pokažu potrebu za strožim 
merama za smanjenje zagađenja vazduha.  

Tačne količine reagensa i uslovi pokretanja 
procenjuju se posebnom studijom koja se sprovodi 
nakon čitave godine praćenja kvaliteta vazduha.   

Mogućnost 
prekoračenja 
vrednosti 
emisije PM10, 
NO2 i benzena 
prema 
standardima 
kvaliteta 
vazduha 
Srbije, IFC i 
EU 

EBRD PR3 

Standardi IFC,  
Srbije i EU  

BČE 

Kadrovski resursi: 
odgovarajuće 
kvalifikovan stručnjak 
specijalista koji se bavi 
uticajima na životnu 
sredinu, socijalna 
pitanja, zdravlje i 
bezbednost na radu. 

Resursi O&M 
Operatora (SVO)  

Nakon čitave godine 
praćenja stanja 
kvaliteta vazduha.  

Dokazi da je posebna studija 
koja procenjuje nove količine 
reagensa i uslova pokretanja 
sprovedena, radi unapređenja 
prerare dimnih gasova. 

Izveštaj o praćenju kvaliteta 
vazduha.  

 

3.6 

Revidiranje zahteva iz najnovijeg EU BREF 
dokumenta o spaljivanju otpada nakon njegovog 
usvajanja (konačni nacrt decembar 2018). Izrada i 
sprovođenje plana radi obezbeđivanja usklađenosti 
projekta  sa revidiranim BREF dokumentom.   

Regulatorna 
usklađenost i 
unapređen 
kvalitet 
vazduha.  

Standardi EU  Biće naknadno 
utvrđeno. Predviđeni su 
neki dodatni investicioni 
i operativni troškovi.  

Plan treba da bude 
izrađen u roku od šest 
meseci od usvajanja 
revidiranog BREF 
dokumenta i 
sproveden do kraja 
2022. godine.  

Izrađen plan. 

Emisije u vazduh su u skladu sa 
zahtevima revidiranog BREF
dokumenta.  
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Uslov za realizaciju 4: Bezbednost i zdravlje 

4.1 

Sprovođenje Plana zaštite bezbednosti i zdravlja 
na radu širom SUEZ Vinča Operator d.o.o. (SVO) 
u skladu sa ISO 18 001 ili ekvivalentnim 
međunarodno priznatim šemama sertifikacije.  

Kompanija će sačiniti i sprovesti Plan upravljanja 
zaštitom bezbednosti i zdravlja na radu (OHSMP) 
za obe faze, i fazu izgradnje i fazu eksploatacije.  
Ovaj plan će sadržati detaljne postupke za: 
određivanje opasnosti i procenu rizika; analize 
opasnosti specifične za poslove i zadatke, 
obezbeđivanje i upotreba lične zaštitne opreme 
(LZO); obuke; bezbedne radne procedure; 
sprečavanje, izveštavanje, evidentiranje, istragu, 
analizu nezgoda i incidenata, i naknadno praćenje 
korektivnih mera; reagovanje u vanrednim 
situacijama; pružanje lekarske pomoći, prva 
pomoć i pružanje lečenja; praćenje radnog mesta i 
zdravlja; mere za sprečavanje širenja bolesti; 
sistem za sprečavanje i borbu protiv požara; 
kontrole i revizije; izveštavanje o učinku; i 
revidiranje upravljanja. OHSMP će obuhvatiti 
procedure za upravljanje rizicima po bezbednost i 
zdravlje na radu tokom rada i održavanja. 
Kompanija će zahtevati od EPC i O&M izvođača 
da izrade svoje sopstvene OHSMP kako bi 
ispunili zahteve kompanije. 

Postojanje 
efikasnog 
Plana o 
OHS/BZR 
doprineće 
smanjenju 
uticaja na 
zdravlje i 
bezbednost 
radnika 
podizvođača 
BČE. 

EBRD PR4 

IFC PS4 

Dobra 
međunarodna 
praksa 

SVO za fazu 
eksploatacije  

Kadrovski resursi 
i troškovi 
sertifikacije  

BČE za fazu 
izgradnje  

Pre početka izvođenja 
radova na gradilištu u 
cilju poštovanja 
zakonskih/ugovornih 
uslova    

Tokom perioda radova i 
usluga   

Postojanje Planova o 
OHS/BZR za fazu izgradnje 
i fazu eksploatacije i 
odgovarajuće obučeno 
osoblje pre faze eksploatacije 

Uspostavljena organizaciona 
struktura u cilju 
usaglašenosti sa standardima 
ISO 18 001  

Izveštaji o internoj i 
spoljnoj reviziji i 
revidiranje upravljanja 

 

4.2 
U fazi izgradnje, BČE će zahtevati od EPC Izvođača 
da izrade Plan upravljanja zaštitom bezbednosti i 
zdravlja na radu, Plan upravljanja požarima i 

Bezbedno radno 
okruženje i 
unapređen učinak 
izvođača u pogledu 

EBRD PR4 BČE nadzire, EPC Pre početka radova. Faza izgradnje:  
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eksplozijama, kao i Plan upravljanja azbestom u 
okviru CESMP, i obezbediti da mere zaštite 
bezbednosti i zdravlja na radu definisane u Glavnom 
projektu za izvođenje budu obuhvaćene takvim 
planom. Obezbediti da CESMP sadrži operativne 
planove za vanredne situacije, kao i mere za 
sprečavanje ili smanjenje mogućnosti izlaganja 
radnika i zajednice opasnim materijama (kako je 
definisano u Studiji ESIA i Glavnom projektu). 
Praćenje usaglašenosti Izvođača. 

bezbednosti i 
zdravlja  

 

• Odgovarajuće 
reagovanje na 
vanredne situacije  

IFC PS4 

 

Uredba o 
organizaciji 
gradilišta  

Obavezna 
dokumentacija 
o gradilištu i 
učesnicima u 
radovima na 
gradilištu  

Izvođači sprovode 

Resursi EPC Izvođača  

Izrađen CESMP pre početka 
radova na izgradnji, koji 
obuhvata Plan upravljanja 
zaštitom bezbednosti i 
zdravlja na radu, Plan 
upravljanja požarima i 
eksplozijama, koji sadrži sve 
mere zaštite bezbednosti i 
zdravlja na radu definisane u 
Glavnom projektu za 
izvođenje. Operativni planovi 
za reagovanje u vanrednim 
situacijama, kao i mere za 
sprečavanje ili smanjenje 
mogućnosti izlaganja   
radnika i zajednice opasnim 
materijama sadržani u 
CESMP. Primenjen formalan 
postupak za nadzor izvođača, 
i revidiran radi potvrđivanja 
usklađenosti.  

4.3 

U fazi eksploatacije, BČE će obezbediti da elaborat o 
OHS/BZR izrađen u okviru Glavnog projekta za fazu 
eksploatacije bude uključen u OESMP.  

Obezbediti da OESMP sadrži mere za sprečavanje ili 
smanjenje mogućnosti izlaganja radnika i zajednice 
opasnim materijama (kako je definisano u Studiji 
ESIA i Glavnom projektu).  

Izraditi Plan pripravnosti i  reagovanja u vanrednim 
situacijama u okviru OESMP. Plan mora da sadrži 
organizacione strukture, odgovornosti, postupke, 
komunikaciju, obuku, sredstva i druge aspekte 
potrebne za sprovođenje plana.  

Bezbedno radno 
okruženje i 
unapređen učinak 
EPC Izvođača u 
pogledu 
bezbednosti i 
zdravlja  

 

Odgovarajuće 
reagovanje na 
vanredne 
situacije 

EBRD PR4 

IFC PS4 

BČE / SVO 

U okviru kompanije 
ili podrška spoljnog 
konsultanta   

Pre početka faze 
eksploatacije  

Faza eksploatacije: 

OESMP sadrži elaborat o 
OHS/BZR, izrađen u okviru 
Glavnog projekta, kao i mere 
za sprečavanje ili smanjenje 
mogućnosti izlaganja radnika 
ili zajednice opasnim 
materijama. Dokumentovan 
Plan pripravnosti i reagovanja 
u vanrednim situacijama 
obuhvaćen AESR koji se 
dostavlja EBRD / IFC 
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4.4 

BČE će koordinirati mere zajedno sa JKP i Gradom 
koje se tiču zaštite zdravlja i bezbednosti sakupljača 
sekundarnih sirovina i njihovih domaćinstava, tako što 
će pristup lokaciji dozvoliti samo registrovanim 
odraslim osobama, izuzimajući decu i domaće 
životinje, potvrditida je obezbeđena lična zaštitna 
oprema, kao što su zaštitne cipele, maske za lice, i 
zaštitne rukavice; sprovesti program praćenja zdravlja 
radnika, koji podrazumeva redovnu vakcinaciju i 
zdravstvene preglede;  urediti odlaganje i obezbediti 
sredstava za sortiranje u cilju poboljšanja pristupa 
reciklažnim materijalima, istovremeno smanjujući 
njihov kontakt sa drugim operacijama u cilju 
smanjivanja potencijalnih opasnosti; obezbediti 
snadbevanje vodom za pranje, toalet i prostore za 
presvlačenje; sprovesti obuke i kampanje o higijeni, i 
brizi o domaćim životinjama.   

Bezbedno radno 
okruženje i 
unapređeno 
zdravlje i 
bezbednost 
unutar projektnog 
područja  

 

Smanjenje rizika 
po bezbednost i 
zdravlje na 
najmanju 
moguću meru   

Smanjenje 
povreda 

 

EBRD PR4 

IFC PS4 

Odgovornost: BČE 
koordinira sa JKP i 
Gradom  

Od Datuma početka 
prelazne usluge i 
tokom perioda 
trajanja ugovora  

Dostavljanje  relevantnih 
dokaza  

 

4.5 

Kompanija će obezbediti da stručni konsultanti izvrše 
nezavisnu reviziju izgradnje i periodično prate 
sigurnost konstrukcije potpornog objekta nakon 
izgradnje.  

Razmatranja u 
pogledu zdravlja i 
bezbednosti uzeta 
u obzir tokom 
projektovanja i 
izgradnje 
elemenata 
konstrukcije u 
skladu sa GIP, 
uzimajući u obzir 
bezbednosne 
rizike po treće 
strane i pogođene 
zajednice.  

EBRD PR4 

IFC PS4 

Dobra 
međunarodna 
praksa 

Odgovornost: BČE 
koordinira sa JKP i 
Gradom  

LTA vrši nezavisnu 
reviziju  

Tokom čitave faze 
izgradnje projekta  

Dostavljanje revizije   
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Red. 
broj 

Aktivnost 

Rizici po životnu 
sredinu/ i socijalnu 

politiku 
(odgovornost/koristi) 

Zahtev 
(zakonski, IFC / 

EBRD PRs, 
najbolja praksa) 

Resursi, investicione 
potrebe, odgovornost  

Termin plan aktivnosti 
koje je potrebno 

sprovesti do kraja 
godine 

Ciljni kriterijumi i kriterijumi 
za procenu uspešne realizacije 

Status 

        

Uslov za realizaciju 5: Otkup zemljišta, prinudno raseljavanje i izmeštanje poslovnih aktivnosti  

5.1 

Kompanija će obezbediti da izvođači i O&M izvođači 
uključe u svoje planove angažovanja radne snage 
mehanizme za maksimalno povećanje mogućnosti 
zapošljavanja sakupljača sekundarnih sirovina, gde je 
to izvodljivo, na osnovu potreba i veština radne snage.  

Sakupljači 
sekundranih 
sirovina mogu 
jednako da imaju 
koristi od 
mogućnosti 
zapošljavanja  

EBRD PR5 

IFC PS 5 

BČE koordinira sa 
JKP, Gradom, EPC 
Izvođačima i SVO 

Od Datuma početka 
prelazne usluge i 
tokom perioda 
trajanja ugovora  

Dostavljanje plana 
zapošljavanja EPC izvođača 
i SVO koji obuhvata 
sakupljače sekundarnih 
sirovina.  

 

5.2 

Realizovanje RAP/APR, uključujući sve mere za 
raseljavanje domaćinstava koja trenutno žive na 
deponiji, kao i mere za ponovno uspostavljanje izvora 
prihoda sakupljača sekundarnih sirovina koji trenutno 
rade na deponiji  

Neuspešno 
raseljavanje 
porodica u 
odgovarajući 
smeštaj moglo bi 
da negativno utiče 
na izvođenje 
radova, odnosno 
ostavi ove porodice 
bez odgovarajućeg 
smeštaja 
Gubitak prihoda 
sakupljača 
sekundarnih 
sirovina zbog 
ograničenih 
mogućnosti 
zapošljavanja kao 
posledica 
nedostatka veština i 
obrazovanja  

EBRD PR5: 
Otkup 
zemljišta, 
prinudno 
raseljavanje i 
izmeštanje 
poslovnih 
aktivnosti, 

Dobra 
međunarodna 
praksa 

Grad Beograd 
Grad Šabac 
Ministarstvo za 
rad, zapošljavanje, 
boračka i socijalna 
pitanja, i 
Ministarstvo 
državne uprave i 
lokalne 
samouprave  

Raseljavanje porodica 
treba završiti pre 
početka izgradnje  
Aktivnosti kojima se 
podržava ponovno 
uspostavljanje izvora 
prihoda sakupljača 
sekundarnih sirovina 
potrebno je sprovesti 
pre nego što se BČE 
izvođačima odobri 
ulazak na postojeću 
deponiju.  

Svih 17 domaćinstava 
raseljeno sa deponije  
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5.3 

Imenovanje nezavisnog spoljnog konsultanta za 
sprovođenje periodične procene procesa raseljavanja 
zajedno sa završnom revizijom na kraju procesa u 
cilju provere delotvornosti primenjenih mera. 
Pokazatelji za procenu treba da obuhvate kako 
izlazne podatke (broj obrađenih predmeta, 
primljenih naknada, obrađenih žalbi i slično) i 
ishode (učešće u procesu konsultacija, uticaj 
naknade na domaćinstva i životne aranžmane, 
sposobnost/ uspeh ponovnog uspostavljanja izvora 
prihoda nakon eksproprijacije itd.)  

Neuspešna procena 
potpunog obima 
uticaja raseljavanja 
na sakupljače 
sekundarnih 
sirovina iz ovog 
projekta mogla bi 
da dovede do 
povećanja broja 
primljenih žalbi, 
usporavanja 
procesa 
raseljavanja i 
stvaranja napetosti 
kod lokalne 
zajednice pre 
početka radova na 
izgradnji. 

EBRD PR5: 
Otkup 
zemljišta, 
prinudno 
raseljavanje i 
izmeštanje 
poslovnih 
aktivnosti, 

Dobra 
međunarodna 
praksa 

BČE 

 

IES Konsultant (da 
prati i izveštava) 

Pre početka izgradnje  Projektni zadatak 
dogovoren sa 
zajmodavcima  

EBRD/IFC imaju pravo 
prigovora na odabir 
konsultanta  

Dodeljen ugovor o pružanju 
nezavisnih konsultanstkih 
usluga  
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Red. 
broj 

Aktivnost 

Rizici po životnu 
sredinu/ i socijalnu 

politiku 
(odgovornost/koristi) 

Zahtev 
(zakonski, IFC / 

EBRD PRs, 
najbolja praksa) 

Resursi, investicione 
potrebe, odgovornost  

Termin plan aktivnosti 
koje je potrebno 

sprovesti do kraja 
godine 

Ciljni kriterijumi i kriterijumi 
za procenu uspešne realizacije 

Status 

        

Uslov za realizaciju 6: Očuvanje biodiverziteta i održivo upravljanje prirodnim resursima   

6.1 

Odabir biljnih vrsta za zeleni pojas ograničen je samo 
na autohtone vrste kako bi se sačuvao domaći genski 
fond.   

Pojedine primerke zaštićenih vrsta šumskog gloga 
(Crataegus laevigata (Poir.) DC.) i običnog gloga 
(Crataegus monogyna Jacq.) treba koristiti za 
formiranje zelenog pojasa.  

Poštovanje 
domaćih i EBRD 
zahteva  

EBRD PR 6 

IFC PS3 

Detaljan plan 
propisa i 
lokalnih uslova  

BČE nadzire, a EPC 
Izvođači realizuju  

 

Resursi EPC Izvođača  

Tokom faze 
projektovanja i 
realizacije zelenog 
pojasa  

Metodologija izvođenja 
radova pre izvođenja 
radova na gradilištu  

Odabir autohtonih vrsta 
tokom projektovanja i 
nabavke  

Obuhvaćeno AESR koji se 
dostavlja EBRD / IFC 

 

6.2 

Za sadnju travnjaka na lokaciji stare deponije 
(nakon zatvaranja) treba koristiti mešavinu semena 
trava i drugih lokalno prisutnih biljaka (kao što su 
deteline (Trifolium spp.), lucerka (Medicago spp.)).  

 

Lokalna i trajna 
konverzija 
trenutno prisutnih 
staništa.  

EBRD PR 6 

IFC PS3 
Detaljan plan 
propisa i 
lokalnih uslova 

BČE nadzire, O&M 
izvođač, SVO 
realizuje SVO 
resursi  

Uporedo sa zatvaranjem 
ćelija i pokrivanjem 
deponije  

Prethodno odabrane vrste koje 
zadovoljavaju kriterijume  

Obuhvaćeno AESR koji se 
dostavlja EBRD / IFC 

 

6.3 

Pojedine primerke zaštićenih vrsta crnog gaveza 
(Symphytum officinale L.) i sitnolisne lipe (Tilia 
cordata Mill.) treba preseliti na odgovarajuću 
lokaciju, odnosno primerci ovih vrsta (iz uzgajališta) 
mogu se koristiti za uređenje prostora.  

 

Uklanjanje 
zaštićenih biljnih 
vrsta  

EBRD PR 6 

IFC PS3 

Detaljan plan 
propisa i 
lokalnih uslova 

BČE nadzire, a EPC 
Izvođači realizuju  

Resursi EPC izvođača  

Metodologija izvođenja 
radova pre izvođenja 
radova na gradilištu 

Obuhvaćeno AESR koji se 
dostavlja EBRD / IFC 

 

6.4 

Tokom izvođenja radova, u slučaju pronalska strogo 
zaštićenih vrsta, potrebno je preduzeti sve potrebne 
zaštitne mere. Odgovarajući organi (Zavod za zaštitu 
prirode Republike Srbije) moraju biti obavešteni i 
preduzete mere prema njihovim uputstvima  

 

Pronalaženje 
drugih zaštićenih 
vrsta flore i faune.  

EBRD PR 6 

IFC PS3 

Detaljan plan 
propisa i 
lokalnih uslova 

BČE nadzire, a EPC 
Izvođači realizuju  

 

Metodologija izvođenja 
radova pre izvođenja 
radova na gradilištu 

Obuhvaćeno AESR koji se 
dostavlja EBRD / IFC 

 

6.5 

Radovi na uklanjanju prirodne vegetacije u okviru 
planiranog projektnog područja treba izvoditi u 
periodu od početka septembra do kraja februara 
kako bi se zaštitila lokalna mesta na kojima se ptice 
gnezde.  

Ako uklanjanje vegetacije treba izvršiti u toku ovog 
perioda, to će se raditi pod stalnim nadzorom 

Uginuće ptića 
zbog razaranje 
gnezda tokom 
izgradnje.  

EBRD PR 6 

IFC PS3 

BČE, uz podršku 
ekologa specijaliste  

Pre početka izvođenja 
radova na gradilištu  

Dodeljen ugovor o pružanju 
nezavisnih konsultantskih 
usluga  
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Red. 
broj 

Aktivnost 

Rizici po životnu 
sredinu/ i socijalnu 

politiku 
(odgovornost/koristi) 

Zahtev 
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EBRD PRs, 
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potrebe, odgovornost  

Termin plan aktivnosti 
koje je potrebno 

sprovesti do kraja 
godine 

Ciljni kriterijumi i kriterijumi 
za procenu uspešne realizacije 

Status 

ekologa (ornitologa) kako bi se obezbedilo da će se, 
ukoliko je potrebno, preduzeti odgovarajući koraci.  
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Red. 
broj 

Aktivnost 

Rizici po životnu 
sredinu/ i socijalnu 

politiku  
(odgovornost/koristi) 

Zahtev (zakonski, 
IFC / EBRD PRs, 
najbolja praksa) 

Resursi, investicione 
potrebe, 

odgovornost  

Termin plan aktivnosti 
koje je potrebno 

sprovesti do kraja 
godine 

Ciljni kriterijumi i kriterijumi 
za procenu uspešne realizacije 

Status 

        

Uslov za realizaciju 8: Kulturno nasleđe 

8.1 

Obezbeđivanje da EPC izvođači izrade i primene 
Proceduru za slučajno otkriće.   

To obuhvata obaveštavanje Zavoda za zaštitu 
spomenika kulture o pronađenim predmetima, 
upozorenje osoblja na projektu na mogućnost 
otkrivanja slučajnih nalaza i sprečavanja bilo kakvog 
narušavanja ili uništavanja u skladu sa Zakonom o 
kulturnim dobrima („Službeni glasnik RS“, broj 71/94). 
EPC Izvođači moraju da sprovedu identifikovane mere 
ublažavanja.  

Obezbediti da su 
uticaji na imovinu 
kulturnog nasleđa 
identifikovani i 
umanjeni. 

EBRD PR8 

IFC PS7 

EU Direktiva o 
proceni uticaja na 
životnu sredinu 
Nacionalni propisi 

BČE nadgleda.  
EPC Izvođači 
izrađuju uz 
podršku 
odgovarajuće 
kvalifikovanog 
konsultanta iz 
oblasti kulturnog 
nasleđa  

Pre početka izgradnje  

U toku izgradnje  

Dokumentovan postupak 
BČE radi izveštavanja 
EBRD/IFC o dešavanjima u 
AESR. 

 

8.2 

Obezbeđivanje da je zahtev za arheološkim nadzorom 
tokom izgradnje obuhvaćen Planom nabavki projekta 
i da je odgovarajuće kvalifikovana agencija koja 
pruža arheološke usluge angažovana pre početka 
izvođenja bilo kakvih radova.    

BČE je obavezna da vrši arheološki nadzor tokom  
izvođenja radova, sa jasnim procedurama za zaštitu i 
dokumentovanje (protokol u slučaju pronalaska) 
sadržanim u okviru procedura EPC izvođača 

Očuvanje 
kulturnog nasleđa i 
smanjenje rizika 
po arheološke 
ostatke na 
najmanju moguću 
meru. 

EBRD PR 8 

IFC PS 7 

EU Direktiva 
o proceni 
uticaja na 
životnu 
sredinu 
Nacionalni 
propisi 

BČE / Zavod za 
zaštitu spomenika 
kulture   

Dodela sredstava u 
budžetu  

Pre početka izgradnje 
tokom trajanja radova 
na iskopima i 
temeljima  

Dokumentovana procedura: 

• Uspostavljen arheološki nadzor 

• Nadzor tokom radova, 
inkorporiran u ugovore o 
izvođenju radova  

BČE izveštava EBRD/IFC o 
dešavanjima u AESR. 
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Uslov za realizaciju 10: Objavljivanje podataka i uključivanje interesnih grupa  

10.1 

Sprovođenje Plana uključivanja zainteresovanih 
strana, uključujući postupak za upravljanje 
žalbama. Nadgledanje izvođača u upravljanju 
žalbama kako je navedeno u SEP u cilju 
obezbeđivanja usaglašenosti.  

Obezbediti da su 
lica obaveštena i 
konsultovana o 
ekološkim i 
socijalnim 
pitanjima vezano 
za projekat, kao i 
da se žalbe 
razmatraju 
transparentno i 
blagovremeno. 
Blagovremeno 
obaveštavanje 
građana će im 
omogućiti da 
planiraju, i tako 
smanjiti tenzije i 
žalbe u 
zajednicama na 
koje će projekat 
uticati.   

EBRD PR10 

IFC PS 6 

Obelodanjivanje 
informacija i 
uključivanje 
zainteresovanih 
strana  

BČE 

Troškovi povezani sa 
štampanjem svog 
obaveštajnog materijala 
(pamfleti, posteri) 

U toku čitave 
realizacije projekta  

Ažuriranje veb sajta BČE 
Objavljivanje SEP, ESAP i 
NTS (netehničkog rezimea)  
Zainteresovane strane 
obaveštene i konsultovane o 
pamfletima projekta koji su 
izrađeni i distribuirani   
 
SEP i Upravljanje žalbama 
redovno obuhvaćeni 
izveštajem AESR koji se 
dostavlja EBRD/ IFC 

 

 

 


